
Règlement ministériel du 7 juillet 2025 concernant la réglementation temporaire de la circulation 
sur différents tronçons de voirie à l'occasion d'une manifestation 

 
 

La Ministre de la Mobilité  
et des Travaux publics, 

 
Vu la loi modifiée du 14 février 1955 concernant la réglementation de la circulation sur toutes les 

voies publiques ; 
 

Considérant qu’à l'occasion de l'épreuve sportive « Rallye de Luxembourg  », il y a lieu de 
réglementer la circulation sur différents tronçons de voirie ; 
 

Vu l’article 100 de l’arrêté grand-ducal modifié du 23 novembre 1955 portant règlement de la 
circulation sur toutes les voies publiques ; 
 
 

Arrête : 

 
 

Art. 1er. Pendant le déroulement de la manifestation, le 11 et 12 juillet 2025, l’accès aux voies 
publiques citées ci-dessous est interdit dans les deux sens aux conducteurs de véhicules et d’animaux, à 
l’exception des riverains et de leurs fournisseurs : 

 
- le CR339 entre Urspelt et Hupperdange (CR339 PR2,00+436 - CR339 PR2,50+600) ; 
- le CR339 entre Urspelt et Heinerscheid (CR339 PR4,00+090 - CR339 PR7,50+415) ; 
- le CR339A entre Hupperdange et Grindhausen (CR339A PR0,00-010  

- CR339A PR0,50+450) ; 
- le CR339A entre Grindhausen et Fischbach (CR339A PR1,50+097 - CR339A PR1,50+480). 

 
Cette interdiction est indiquée par le signal C,2. 
 
Cette interdiction ne s'applique pas aux conducteurs de véhicules autorisés par l'organisateur de 

la manifestation à y participer, à l'accompagner ou à veiller au bon déroulement de la manifestation, pour 
autant que les besoins de celle-ci l’exigent et sous réserve que les conducteurs desdits véhicules tiennent 
compte en toute circonstance des exigences de la sécurité de la circulation routière. 

 
Une déviation est mise en place. 
 
Art. 2. Pendant le déroulement de la manifestation, le 11 et 12 juillet 2025, l’accès aux voies 

publiques citées ci-dessous est interdit dans les deux sens aux conducteurs de véhicules et d’animaux : 
 
- le CR339 entre Urspelt et Hupperdange (CR339 PR2,50+600 - CR339 PR4,00+090) ; 
- le CR339A entre Hupperdange et Grindhausen (CR339A PR0,50+450  

- CR339A PR1,50+097). 
 

Cette interdiction est indiquée par le signal C,2a. 
 
Cette interdiction ne s'applique pas aux conducteurs de véhicules autorisés par l'organisateur de 

la manifestation à y participer, à l'accompagner ou à veiller au bon déroulement de la manifestation, pour 
autant que les besoins de celle-ci l’exigent et sous réserve que les conducteurs desdits véhicules tiennent 
compte en toute circonstance des exigences de la sécurité de la circulation routière. 

 
Une déviation est mise en place. 
 



Art. 3. Pendant le déroulement de la manifestation, le 12 juillet 2025, l’accès aux voies publiques 
citées ci-dessous est interdit dans les deux sens aux conducteurs de véhicules et d’animaux, à l’exception 
des riverains et de leurs fournisseurs : 

 
- le CR337 entre Binsfeld et Troisvierges (CR337 PR3,00+085 - CR337 PR3,50+020) ; 
- le CR337 entre Troisvierges et l'intersection avec la N12 (CR337 PR5,50+230 -  

CR337 PR6,00+300) ; 
- le CR376 entre l'intersection avec la N7 et Grindhausen (CR376 PR0,00-010 -  

CR376 PR0,00+060) ; 
- le CR324 entre Wilwerwiltz et Bockholtz (CR324 PR4,50+005 - CR324 PR6,50+040) ; 
- le CR327 entre Kleinhoscheid et Weicherdange (CR327 PR6,00+410 - CR327 PR6,50+360) ; 
- le CR327 entre Kleinhoscheid et Weicherdange (CR327 PR3,00+388 - CR327 PR3,50+190) ; 
- le CR332B entre Eselborn et Weicherdange (CR332B PR0,00+000 - CR332B PR1,00+030) ; 
- le CR332B entre Eselborn et Weicherdange (CR332B PR3,00+100 - CR332B PR4,00+010) ; 
- le CR332 entre Lentzweiler et Deiffelt (CR332 PR4,50+240 - CR332 PR5,00+450) ; 
- le CR332 entre Lentzweiler et Deiffelt (CR332 PR5,00+480 - CR332 PR5,50+305). 

 
Cette interdiction est indiquée par le signal C,2. 
 
Cette interdiction ne s'applique pas aux conducteurs de véhicules autorisés par l'organisateur de 

la manifestation à y participer, à l'accompagner ou à veiller au bon déroulement de la manifestation, pour 
autant que les besoins de celle-ci l’exigent et sous réserve que les conducteurs desdits véhicules tiennent 
compte en toute circonstance des exigences de la sécurité de la circulation routière. 

 
Une déviation est mise en place. 

 
Art. 4. Pendant le déroulement de la manifestation, le 12 juillet 2025, l’accès aux voies publiques 

citées ci-dessous est interdit dans les deux sens aux conducteurs de véhicules et d’animaux : 
 
- le CR337 entre Binsfeld et Troisvierges (CR337 PR3,50+020 - CR337 PR5,50+230) ; 
- le CR376 entre l'intersection avec la N7 et Grindhausen (CR376 PR0,00+060 -  

CR376 PR0,50+285) ; 
- le CR376 entre Grindhausen et l'intersection avec le CR339 (CR376 PR1,00+370 -  

CR376 PR2,00+413) ; 
- le CR324 entre Pintsch et Bockholtz (CR324 PR6,50+040 - CR324 PR10,50+070) ; 
- le CR327 entre Kleinhoscheid et Weicherdange (CR327 PR3,00+388 - CR327 PR6,00+410) ; 
- le CR332B entre Eselborn et Weicherdange (CR332B PR1,00+030 - CR332B PR3,00+100) ; 
- le CR332 entre Lentzweiler et Deiffelt (CR332 PR5,00+450 - CR332 PR5,00+480). 

 
 

Cette interdiction est indiquée par le signal C,2a. 
 
Cette interdiction ne s'applique pas aux conducteurs de véhicules autorisés par l'organisateur de 

la manifestation à y participer, à l'accompagner ou à veiller au bon déroulement de la manifestation, pour 
autant que les besoins de celle-ci l’exigent et sous réserve que les conducteurs desdits véhicules tiennent 
compte en toute circonstance des exigences de la sécurité de la circulation routière. 

 
Une déviation est mise en place. 
 
 
 
 
 
 
 



Art. 5. Pendant le déroulement de la manifestation, le 12 et 13 juillet 2025, l’accès à la voie publique 
citée ci-dessous est interdit dans les deux sens aux conducteurs de véhicules et d’animaux : 

 
- le CR343 entre Pintsch et Siebenaler (CR343 PR0,00-010 - CR343 PR1,50+025). 

 
Cette interdiction est indiquée par le signal C,2a. 
 
Cette interdiction ne s'applique pas aux conducteurs de véhicules autorisés par l'organisateur de 

la manifestation à y participer, à l'accompagner ou à veiller au bon déroulement de la manifestation, pour 
autant que les besoins de celle-ci l’exigent et sous réserve que les conducteurs desdits véhicules tiennent 
compte en toute circonstance des exigences de la sécurité de la circulation routière. 

 
Une déviation est mise en place. 

 
Art. 6. Pendant le déroulement de la manifestation, le 12 et 13 juillet 2025, l’accès à la voie publique 

citée ci-dessous est interdit dans les deux sens aux conducteurs de véhicules et d’animaux, à l’exception 
des riverains et de leurs fournisseurs : 

 
- le CR343 entre Siebenaler et l'intersection avec le CR326 Liniesteil (CR343 PR1,50+025 - 

CR343 PR2,50+466). 
 

Cette interdiction est indiquée par le signal C,2. 
 
Cette interdiction ne s'applique pas aux conducteurs de véhicules autorisés par l'organisateur de 

la manifestation à y participer, à l'accompagner ou à veiller au bon déroulement de la manifestation, pour 
autant que les besoins de celle-ci l’exigent et sous réserve que les conducteurs desdits véhicules tiennent 
compte en toute circonstance des exigences de la sécurité de la circulation routière. 

 
Une déviation est mise en place. 

 
Art. 7. Les infractions aux dispositions du présent règlement sont punies conformément à l'article 7 

de la loi modifiée du 14 février 1955 concernant la réglementation de la circulation sur toutes les voies 
publiques. 

 
Art. 8. Le présent règlement prend effet le 11 juillet 2025 et reste en vigueur jusqu'à la fin de la 

manifestation. 
 
 
 

Luxembourg, le 7 juillet 2025 

La Ministre de la Mobilité 

et des Travaux publics 

 

 

 

 

 

 

(s.) Yuriko Backes 

 



Lengeler, 26.06.2025 

Betrifft die Handhabung der Absperrungen 

Die Absperrung muss nicht identisch sein, wie auf der Seite 3 dargestellt 

wird. Ein einfaches Absperrgitter tut es auch. 

Wichtig ist aber, die Beschilderung von C2 und C2A! Wir werden jedes 

Mal von der Polizei darauf hingewiesen, dass die Beschilderung 

strengstens einzuhalten ist. 

Bitte die Absperrungen samt Beschilderung laut Plan an den Straßenrand 

ablegen. 

Wir werden selbst diese Absperrungen zur vorgeschriebenen Zeit 

aufstellen, respektiv entfernen. Sobald die abgesperrten Straßen frei, 

sowie mittels Straßenkehrmaschine gesäubert sind, werden die 

Absperrungen abgebaut und wieder an den Straßenrand abgelegt. 

Es ist uns sehr wichtig, dass keiner (Verwaltung oder Gemeindearbeiter) 

die Absperrungen öffnet, da sonst die Sicherheit unserer Mitarbeiter 

beim Abbauen des Materials auf den Strecken (Callicots, Rundballen, 

Reinigung der Straße, usw.) gefährdet ist. Wir werden uns bemühen, die 

vorgeschriebenen Sperr- und Öffnungszeiten zu respektieren. 

Für weitere Fragen stehe ich Ihnen stets zur Verfügung. 

MUTSCH Marcus  

GSM: +352 621 318 485 



 

 

 

    PONTS & CHAUSSÉES 

 

ËLWEN 

 

KIISCHPELT 

 

KLIERF 

 

PËTSCHENT 

 

WÄISWAMPISCH 

 

WËNTGER 

 

WOLTZ 



 

 

Absperrung 
 

 

 

Das Absperrgitter C2 besteht 

aus einem Fahrverbotsschild 

sowie einem Schrankenzaun. 

 

 

 
 

 

 

 

 

Das Absperrgitter C2A besteht 

aus einem Fahrverbotsschild, 

einem Schrankenzaun sowie 

einer Zusatz Tafel 

(500x250mm) mit der 

Aufschrift                          

„route barrée“. 

 

 
 

Als alternative zum 

Schrankenzaun kann auch ein 

einfaches Absperrgitter 

benutzt werden. 
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